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nique. La gare de Cornavin, ainsi transjormöe, ne saurait donc

plus constituer un obstacle ä la circulation.
Si les experts de la Ville de Geneve ont abouti, dans leur

rapport de 1922, ä la conclusion que l'emplacement des Cro-

pettes est preferable ä celui de Cornavin, au point de vue du

developpement de la ville, ils se sont sans doute laisse influen-
cer par l'idee que l'etablissement de voies de communication
transversales rationnelles entre la rue du Mont-Blanc et le

Jardin botanique serait impossible. Or, nous venons de demontrer

que ceci est une erreur.
Quant aux avantages offerts pour le döveloppement de la ville

par une gare construite aux Cropettes1, nous partageons
entierement la maniere de voir de la section genevoise de la Societe
suisse des ingenieurs et des architectes, dont le rapport s'ex-

prime ä ce sujet dans les termes suivants :

« La suppression du barrage de Saint-Jean-Cornavin et son

remplacement par une voie en tranchee recouverte Chäte-

laine-Cropettes presentent certainement des avantages, mais

le transfert de la gare proprement dite de Cornavin-Secheron

sur l'emplacement situe entre le Grand-Pro et la route de Fer-

ney ne constitue pas une amelioration de la Situation actuelle.
Le barrage de la gare s'interpose entre les quartiers exterieurs

et le centre de la ville, tandis qu'ä Cornavin il s'introduit entre
les artöres radiales. La Situation de certains quartiers de Sacon-

nex, derriöre la gare des CropeUes, serait beaueoup plus defa-

vorable que n'est aujourd'hui celle de Montbrillant et des

Päquis 2. »

Genöve ne retirerait aucun avantage du deplacement de sa

gare vers la periphörie. Au contraire, cette Solution necessite-

rait la creation de routes d'acces plus longues et ä plus fortes

rampes, sans ameliorer, d'autre part, sensiblement la Situation

actuelle. II faudrait, pour etablir cette gare, abattre un
grand nombre de maisons d'habitation avant de pouvoir en

construire d'autres sur l'emplacement de la gare actuelle.
Pour tous ces motifs, nous trouvons qu'au point de vue du

döveloppement de la ville on ne peut pas non plus soulever de sörieuses

objeetions contre la transformation de la gare de Cornavin.

Aux Cropettes, les conditions topographiques ne permettent

que la construetion d'une gare pour le service des voyageurs

et pour la grande vitesse. Si ce projet etait adopte, il
faudrait en tout cas installer ailleurs le service de la petite vitesse

et la gare de triage. La transformation de la gare de Cornavin,
au contraire, rend les deux Solutions possibles : disjonetion ou

groupement de ces differents Services. (A suivre.)

Technique et esthetique.
De M. J. R. Bloch, dans le Monde Nouveau du 1er mars :

« On a toujours oubliö d'enseigner aux ingenieurs que la

beautö d'une machine est en proportion de sa perfection
mecanique et que, par une consequence inverse, la perfection

d'une machine est en proportion de sa beautö. N'est
beau que l'acheve, ce qui remplit sa döflnition, comble ses

possibilitös ; laid, souffreteux, indigent, tout ce qui reste en

decä, totit ce qui est passage, compromis, hösitation.
Comme une machine est d'un rendement d'autant plus

favorable que la matiöre y'est utilisöe plus prös de ses Iimites,
nous retrouvons ici, une fois de plus, ce parfait aecord de

l'utile et du beau que revöle le corps d'un athlöte et qui est
la loi d'un esprit oü regne 1'ordre.

Flaubert avait quelques raisons pour s'attrister des ponts,
des halles et des locomotives de son öpoque ; nous en avons
d'aussi bonnes pour considerer qu'une puissante Pacific, la

1 Voir croquis de cette gare a la page 147 du Bulletin technique de 1921.
* Voir croquis de ces quartiers a la pago 148 du Bulletin technique de 1921.

verriere de la gare de Bordeaux et le viaduc des Fades portent
¦ä.leur aecomplissement une satisfaction esthetique d'un ordre
ä la fois aigu et profond.

Le jour oü un ingenieur saura, sans recours aux calculs et
aux precedents, qu'un projet est ä condamner pour la seule

raison qu'il ne contente pas son ceil, ce jour-lä nous aurons
avance d'un grand pas vers un amenagement plus acceptable
de notre planete.

On entend souvent dire que le calcul est le frein de l'imagi-
nation. Prise dans le sens commun, cette verite est d'une evi-
dence si plate que tous les esprits medioeres s'en seraient voulu
de negliger une pareille aubaine. II serait plus interessant, je
crois, d'habituer les gens ä entendre que l'imagination et le

goüt sont les veritables facultes aptes ä exercer un contröle
sur les appbeations de la mecanique theorique. »

Le freinage des trains de marchandises.
D'apres le Genie Civil du 23 janvier dernier, le Conseil

superieur des chemins de fer frangais a adopte ä l'unanimite,
pour le freinage des trains de marchandises, le frein Westinghouse

« caracterise par l'emploi de la triple valve du type L
et par l'addition de la valve de retenue du type americain,
etant- entendu que le choix de ce systöme n'entrainait pas son

adoption exclusive et qu'on pourrait admettre dans l'avenir7

tout autre systöme ä air comprimö equivalent pouvant s'ae-

coupler avec lui dans une proportion quelconque ».

.T.
Schweizer. Technische Stellenvermittlung
Service Technique Suisse de placemenl
Servlzfo Tecnlco Svlzzero di collocamenlo
S-wIss Tecnlcel Service of employmeni

ZÜRICH. Tierenhöfe 11 - Telephon: Selnaa 23.75 — Telegramme: INGENIEUR ZÜRICH

Emplois vacants.
Sont repetes les numöros 65, 68, 69, 73. En outre :

1. Kalkwerk in Jugoslavien (Schweizerunternehmen) sucht
jüngeren unverheirateten Techniker mit Praxis in Kalkwerken und
wenn möglich auch in Cement- Gips-, und Düngkalkfabrikation. Nur
tüchtige Kräfte, die über erstklassige Referenzen verfügen, wollen
sich melden. 76

2. On cherche pour la France ingönieur turbines hydrauliques
experimente. TI

3. Maschinen-Ingenieure oder Techniker als Reisevertreter
(kantonsweise für die Schweiz) von deutscher Maschinen-Fabrik gegen
Provision gesucht. (Herren mit sicherm AuftretenJ 78

5. Gesucht von schweizerischer Maschinenfabrik Verkäufer für
Elektromotoren für die Westschweiz mit Wohnsitz in Genf oder
Lausanne, wenn möglich Westschweizer, mit guter technischer Bildung -

und Erfahrung im kommerziellen Teil der Elektromotoren-Branche.
Alter 28-40. 79

6. Erfahrener Hoch- oder Tiefbautechniker auf eine Baustelle im
Wiederaufbaugebiet Frankreichs zur Leitung eines Baubureaux
gesucht. Französisch Bedingung, wenn möglich Muttersprache. 81

7. Ingenieur für Berechnung und Versuche in elektrischen Maschinen

von Schweizerischer Maschinenfabrik gesucht. Mindestens
Werkslattpraxis als Volontär erforderlich. 83

8. Inginieur-ilectricien suisse ayant deux ou trois annöes de

pratique dans l'ötude des roseaux de distribution cherche pour la
Belgique. Environ 1200 fr. beiges par mois au debut. 84

9. Dessinaleurs qualißös, expirimentös en appareiüages et tableaux
de distribution, cherchös pour la Belgique. 86

10. Technicien du gönie civil diplöme sachant bien dessiner et

connaissant la pratique de la construetion cherche par grande entreprise

de Belgique. (Salaire max. 1000 fr. beiges par mois.) 87

11. Gesucht für den Bau einer Staumauer in Oberitalien
Maschinen-Ingenieur oder Techniker für Montage und Betrieb der maschinellen

Anlage. Kenntnis der italienischen Sprache Bedingung. 88

12. On cherche pour la France ingönieur spöcialiste connaissant
ä fond la construetion des turbines modernes et tout spöcialement des

turbines hydrauliques ä grande vitesse spöcifique. On desireraii en

outre quelques annöes de pratique industrielle. Eventuellement ingö-
nieur-conseil residant en Suisse.. 89

13. Elektroingenieure und Techniker mit Erfahrung in
Werkstattbetrieb und Betriebsmessungen in Crossindustrie der Tschechoslowakei

gesucht, ebenso mehrere Ingenieure mit längerer Praxis
auf das Konstruktionsbureau (Motoren, Transl'ormaloren, etc.). 90

¦iinnrie La Concorde.
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